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The paper consists of an approach of the value orientations in the village of Tiliºca
(the county of Sibiu), from the perspective of the responses received to a proverb
questionnaire conceived by Gheorghiþã Geanã. The categories of analysis of such
responses reproduce the scheme of the �human basic problems� which Florence
R. Kluckhohn defined as a modality of characterising the �modal personality� at
the level of little communities. The anthropological study of the worldview can
be relevant for the general (monographic) analysis of a social group, in completing
the social and economic data about that group.

Studiul de faþã încearcã o evaluare a
viziunii despre lumea sãtenilor din satul
pastoral Tiliºca (Mãrginimea Sibiului), prin
aplicarea unui chestionar paremiologic în
legãturã cu orientãrile de valoare ale local-
nicilor.

Chestionarul amintit (elaborat de pro-
fesorul Gheorghiþã Geanã, 1987/2000) este
constituit din 42 de perechi de proverbe,
puse în antitezã, astfel încât ele sã poatã
oferi o caracterizare a �ethosului� (sistemul
de valori) românesc tradiþional. Am folosit
acest chestionar ca o adaptare vernacularã
(constând în locuþiuni cunoscute în aria
etnograficã a satului Tiliºca) a schemei con-
ceptuale propuse de Florence Kluckhohn
(1967) privind probleme umane de bazã ºi
cu �soluþiile-tip� (ca orientãri valorice �domi-
nante� ºi �variabile�) date acestora în di-
versele culturi.

Cadrul teoretic al studiului
viziunii despre lume

Într-un studiu din 1951, completat în 1967,
cercetãtoarea americanã Florence Rockwood
Kluckhohn abordeazã chestiunea configu-
raþiilor �tipului personalitãþii modale� (ela-
borat de Abram Kardiner între 1940 ºi
1945) din perspectiva unor �probleme umane
de bazã�, ºi anume:

1. predispoziþiile înnãscute ale omului;
2. relaþia omului cu natura;
3. dimensiunea temporalã semnificativã;
4. tipul de personalitate valorizat;
5. modalitatea dominantã de relaþionare inter-

umanã.

Kluckhohn identificã o variabilitate în
soluþiile oferite cultural la aceste probleme;
prezenþa unei �orientãri valorice dominante�
într-o anumitã societate nu exclude alte
douã asemenea posibile opþiuni, cu caracter
de �orientãri valorice variabile�; indife-
rent de raportul dintre orientãrile dominante
ºi cele variable, ele sunt toate prezente ºi
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�cerute� � în grade diferite � în orice
societate, la nivel etnic, de structurã socialã
sau în relaþiile de gen (cf. Kluckhohn, 1967,
342-357).

Examinând proverbul ca pe un �fapt
cultural�, Gheorghiþã Geanã pune în luminã
(2000) �virtuþile retorice� ale acestuia. Astfel,
�relaþia cu graiul expresiv� (în special,
metafora), forma concentratã ºi sentenþioasã
asigurã deopotrivã proverbului o �putere
de convingere� ºi un caracter �exemplar�.
Ca atare, proverbul poate fi folosit � potrivit
profesorului Geanã � ºi ca �instrument de
investigaþie socioculturalã� în studiul etno-
grafic al filozofiei populare, ca în cazul
chestionarului paremiologic aplicat anterior
de autor în mai multe sate din Vrancea (cf.
Geanã, 1987). Paramiologia relevã astfel o
formã �concentratã� ºi �practicã� a filo-
zofiei populare, fapt ce asigurã cercetãrii
antropologice a �comportamentului ideatic�
un �caracter mixt, psihofilozofic� (Geanã,
1987, 443-444).

În studiul din 1987, autorul expune rezul-
tatele investigaþiei sale asupra a câte 150
de indivizi (bãrbaþi ºi femei) din satele
Soveja, Tulnici ºi Negrileºti, cu referire la
�punctele principale� ale anchetei, legate
de �tipurile antinomice fatalism/activism
[acþionism] ºi introversiune/extraversiune�.
Rãspunsurile obþinute sunt analizate dupã
trei criterii: satul, grupa de vârstã ºi genul
interlocutorilor. Concluziile generale indicã
o �tendinþã cãtre activismul imanent� în
satele vrâncene, cu o �rezumare a trans-
cendenþei� la reprezentãrile de tipul deus
otiosus, precum ºi o opþiune pentru �intro-
versiune� þinând de �teama de a intra în
rândul lumii�, �convingerea în incognos-
cibilitatea sufletului omenesc� sau �dorinþa
de autoconservare�. Ca �mecanisme de con-
servare ºi autocontrol�, activismul ºi intro-

versiunea concordã cu niºte �tendinþe carac-
teristice vrâncenilor prin tradiþia lor rã-
zeºeascã� (cf. Geanã, 1987, 442-451).

Studiul orientãrilor valorice (value orien-
tations) în România (vizând elaborarea unui
�atlas al valorilor poporului român�, sub
coordonarea lui Vasile V. Caramelea, în
anii �70, în zonele Argeº, Oaº, Suceava ºi
în câteva sate din Munþii Apuseni) a fost
considerat o posibilã bazã de cercetare com-
parativã, în relaþie cu anchetele similare
întreprinse de Eugene P. Banks în Iugoslavia
ºi Zdenek Salzaman (cf. Geanã, 2005, 186).

Consideraþii preliminare
despre ancheta paremiologicã
de la Tiliºca

Pe un asemenea temei teoretic, am aplicat
chestionarul paremiologic (vezi anexa) pe
un eºantion de 56 de persoane (29 de bãr-
baþi, 27 de femei, cu vârste cuprinse între
17 ºi 87 ani). Respondenþii chestionarului
de faþã reprezintã un numãr de 35 din cele
50 de grupuri patronimice examinate mai
sus, la nivelul structurilor de rudenie de la
Tiliºca. În tabelele urmãtoare sunt indicate
rãspunsurile primite în dreptul fiecãrui item,
cu precizarea celor trei opþiuni ale inter-
locutorilor (�A� = primul proverb, trecut
în partea dreaptã a chestionarului; �C� =
al doilea proverb, opus celui dintâi ºi trecut
în partea stângã a chestionarului; �B� =
opþiunea indecisã sau dubla opþiune a
respondenþilor). Reproducem mai întâi ta-
belul cu rezultatele globale ale rãspunsurilor
primite, cu precizarea cã itemii 42-45 din
chestionar au fost adãugaþi ulterior, iar nu-
mãrul celor intervievaþi este mai mic (27).
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Este de presupus cã rãspunsurile primite
pot într-adevãr reflecta ceva din �filozofia
popularã� a satului Tiliºca, din perspectiva
opþiunii �dominante� a localnicilor pentru
unul sau altul dintre proverbele enunþate.
Pentru moment, sã încercãm sã grupãm
proverbele pe categorii de analizã, în vede-
rea corelãrii acestor categorii cu �problemele
umane� ºi �tipurile de soluþii� definite de
F. Kluckhohn.

O parte dintre proverbele discutate se
concentreazã asupra unor valori morale:
binele (7, 39, 40), dreptatea (16), cinstea
(28, 45), încrederea (32, 34), rãbdarea (33,
41), sinceritatea (35), frumosul (19, 37),
prietenia (44). Altele au ca tematicã anumite
forþe supraumane, �macrocosmosul�, cele care
premerg sau pot sã controleze viaþa omului,
ºi anume ideile de soartã (6, 9, 36), fire
sau iraþional (10), divinitate (13, 38), noroc
(18, 22), sãnãtate (30). Sunt, apoi, pro-
verbe ce evalueazã gradul de predictabi-
litate a omului (1, 2, 31), precum ºi (bio)ri-
tmul activitãþilor umane (15, 23, 24, 25,
26, 27, 29, 42). Câteva dintre proverbele
de faþã se intereseazã de planul �activis-

mului� sau tenacitãþii umane (3, 4, 8), de cel
al �autocontrolului� ca austeritate ºi cum-
pãtare (14, 29) ºi de cel al (auto)instruirii
(17, 21). În sfârºit, sunt ºi proverbe ce
trateazã problematica vieþuirii sociale, din
perspectiva relaþiilor de rudenie (5, 11, 12,
20, 43).

Astfel ordonate, perechile de proverbe
ale chestionarului paremiologic rezoneazã
cu inventarul �problemelor umane� stabilit
de F. Kluckhohn, în mãsura în care �valorile
umane� configureazã în fond problema �na-
turii umane�, �supraumanul� transpune aici
problema relaþiilor �om � naturã�, �predic-
tabilitatea� ºi �bioritmul� se subsumeazã
problemei relaþiilor �om � timp�, atitudinea
�activã� sau �autoinstruirea� trimit la pro-
blema �tipului de personalitate�, iar �vieþuirea
socialã� relevã problema �tipului de rela-
þionare interumanã�. Datele obþinute de noi
prin aplicarea chestionarului de proverbe
conþin aºadar o informaþie relevantã pentru
caracterizarea viziunii despe lume de la
Tiliºca de o manierã nuanþatã prin �va-
rianþa� rãspunsurilor primite, atât la nivelul
vernacular al fiecãrei perechi de locuþiuni,
cât ºi la nivelul teoretic al categoriilor de
analizã a sistemului local de valori.

1: 32 A; 7 B; 
17 C 

10: 6 A; 1 B; 
49 C 

19: 5 A; 3 B; 
48 C 

28: 16 A; 7 B; 
33 C 

37: 15 A; 4 B; 
37 C 

2: 26 A; 5 B; 
25 C 

11: 20 A; 12 B; 
24 C 

20: 17 A; 3 B; 
36 C 

29: 32 A; 2 B; 
22 C 

38: 23 A; 12 B; 
21 C 

3: 15 A; 6 B; 
35 C 

12: 3 A; 8 B; 
45 C 

21: 5 A; 8 B; 
43 C 

30: 54 A; 0 B; 
2 C 

39: 32 A; 11 B; 
13 C 

4: 10 A; 6 B; 
40 C 

13: 21 A; 3 B; 
32 C 

22: 36 A; 4 B; 
16 C 

31: 1 A; 2 B; 
53 C 

40: 29 A; 6 B; 
21 C 

5: 32 A; 14 B; 
10 C 

14: 26 A; 6 B; 
22 C 

23: 53 A; 1 B; 
1 C 

32: 20 A; 5 B; 
31 C 

41: 2 A; 1 B; 
53 C 

6: 3 A; 5 B; 48 C 15: 29 A; 4 B; 
23 C 

24: 52 A; 2 B; 
2 C 

33: 35 A; 2 B; 
19 C 

42: 15 A; 13 B; 
28 C 

7: 18 A; 8 B; 
30 C 

16: 36 A; 5 B; 
12 C 

25: 43 A; 6 B; 
7 C 

34: 23 A; 5 B; 
28 C 

43: 17 A; 3 B; 
7 C 

8: 5 A; 2 B; 49 C 17: 24 A; 14 B; 
18 C 

26: 5 A; 3 B; 
48 C 

35: 14 A; 5 B; 
37 C 

44: 8 A; 0 B; 
19 C 

9: 14 A; 9 B; 
33 C 

18: 9 A; 11 B; 
35 C 

27: 12 A; 5 B; 
39 C 

36: 38 A; 5 B; 
13 C 

45: 21 A; 3 B; 
2 C 
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Analiza rãspunsurilor la
chestionar din perspectiva
�problemelor umane de bazã�

În continuare, vom examina rãspunsurile
primite la chestionar din perspectiva fie-
cãreia dintre categoriile de �probleme umane�
enunþate de F. Kluckhohn. Primul dintre
tabelele de mai jos reproduce pãrerile tiliº-
canilor cu privire la diversele valori morale.

�Binele� este reprezentat la modul per-
sonal (7, 40), prin faptul cã societatea este

Natura umanã

Toþi respondenþii Respondenþii de pânã la 40 de ani 
7: 18 A (6 ±, 12 O); 8 B (4 ±, 4 O); 30 C (19 ±, 
11 O) 

7: 4 A (4 O); 3 B (1±, 2 O); 5 C (4 ±, 1 O) 

16: 39 A (17 ±, 22 O); 5 B (4 ±, 1 O); 12 C (8 ±, 
4 O) 

16: 10 A (4 ±, 6 O); 0 B; 2 C (1 ±, 1 O) 

19: 5 A (4 ±, 1 O); 3 B (2 ±, 1 O); 48 C (22 ±, 
26 O) 

19: 2 A (2 ±); 0 B; 10 C (3 ±, 7 O) 

28: 16 A (10 ±, 6 O); 7 B (2 ±, 5 O); 33 C (17 ±, 
16 O) 

28: 6 A (3 ±, 3 O); 0 B; 6 C (2 ±, 4 O) 

32: 20 A (11 ±, 9 O); 5 B (3 ±, 2 O); 31 C (15 ±, 
16 O) 

32: 5 A (3 ±, 2 O); 0 B; 7 C (2 ±, 5 O)  

33: 35 A (15 ±, 20 O); 2 B (2 ±); 19 C (12 ±, 7 O) 33: 5 A (1 ±, 4 O); 0 B; 7 C (4 ±, 3 O) 
34: 23 A (18 ±, 5 O); 5 B (2 ±, 3 O); 28 C (9 ±, 
19 O) 

34: 6 A (4 ±, 2 O); 1 B (1 ±); 5 C (5 O) 

35: 14 A (5 ±, 9 O); 5 B (2 ±, 3 O); 37 C (22 ±, 
15 O) 

35: 3 A (3 O); 0 B; 9 C (5 ±, 4 O) 

37: 15 A (12 ±, 3 O); 4 B (2 ±, 2 O); 37 C (15 ±, 
22 O) 

37: 5 A (3 ±, 2 O); 0 B; 7 C (2 ±, 5 O) 

39: 32 A (14 ±, 18 O); 11 B (7 ±, 4 O); 13 C (8 ±, 
5 O) 

39: 8 A (3 ±, 5 O); 3 B (2 ±, 1 O); 1 C (1 O) 

40: 29 A (17 ±, 12 O); 6 B (2 ±, 4 O); 21 C (10 ±, 
11 O) 

40: 7 A (3 ±, 4 O); 1 B (1 O); 4 C (2 ±, 2 O) 

41: 2 A (2 ±); 1 B (1 ±); 53 C (26 ±, 27 O) 41: 1 A (1 ±); 1 B (1 ±); 10 C (3 ±, 7 O) 
44: 8 A (4 ±, 4 O); 0 B; 19 C (9 ±, 10 O) 44: 1 A (1 O); 0 B; 4 C (1 ±, 3 O) 
45: 21 A (9 ±, 12 O); 3 B (2 ±, 1 O); 2 C (1 ±, 
1 O) 

45: 3 A (3 O); 1 B (1 O); 0 C 

�vinovatã� fie pentru deteriorarea unui fond
�bun� al ego-ului, fie prin uitarea unei
�fapte bune� fãcute de ego. La un nivel
prescriptiv (39), ego-ul poate aºtepta, to-
tuºi, o reacþie socialã pozitivã pentru �binele�
înfãptuit. Femeile au o pãrere opusã celei
a bãrbaþilor (7) în legãturã cu natura �datã�,
ereditarã, a fondului uman (bun sau rãu).
Aceste opinii sunt în general împãrtãºite ºi
de interlocutorii sub 40 ani, cu o distribuþie
totuºi mai echilibratã a rãspunsurilor aces-
tora la itemul 7.

�Dreptatea� nu este, la nivelul aceluiaºi
ego, un �bun� de câºtigat prin respon-
sabilitate personalã, conformismul fiind aici

atitudinea preferatã (16); interesantã este
ºi poziþia aproape unanimã a �tinerilor� în
favoarea unei asemenea atitudini.
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�Cinstea� � opusã aici explicit unei �flui-
ditãþii� de ordin comercial a principiilor
morale � este pentru majoritatea interlo-
cutorilor o valoare �nonnegociabilã� (28,
45). Cu toate acestea, jumãtate dintre cei
intervievaþi (mai ales, bãrbaþii) admit con-
trariul (28), iar respondenþii sub 40 ani
�oscileazã� la acelaºi item 28.

�Încrederea� nu este o calitate împãr-
tãºitã de tiliºcani: cei mai mulþi dintre cei
intervievaþi socotesc cã nu se pot confesa
cu problemele lor (32). Femeile aratã intro-
vertire acolo unde bãrbaþii opteazã pentru
spontaneitate (34). Aparenþele le pot con-
vinge pe femei, dar bãrbaþii pretind o probã
a timpului (35). Opþiunile �tinerilor� sunt
mai echilibrate la itemii 32 ºi 34, însã clar
�rezervate� la itemul 35.

�Rãbdarea� este o virtute acceptatã în
primul rând de femei (33), la un nivel
explicit familial, în timp ce ambele genuri
(ºi deopotrivã tinerii) aleg aproape unanim
sã se comporte astfel într-un plan nepre-
cizat, reprezentat probabil ca �social� (41).

�Frumosul� este mai întâi (19) con-
diþionat � atât de tineri, cât ºi de vârstnici �
de preferinþa individualã, nu de un �gust�
estetic al grupului de apartenenþã. Accep-
tarea unei atare calitãþi se face chiar ºi fãrã
un rost practic al acesteia, însã (în mod
surprinzãtor, poate) nu de cãtre femei, ci
de bãrbaþi (37); respondenþii sub 40 de ani
au o �orientare� similarã în aceastã pri-
vinþã.

Om ºi naturã

Toþi respondenþii Respondenþii de pânã la 40 de ani 

6: 3 A (2 ±, 1 O); 5 B (2 ±, 3 O); 48 C (25 ±, 
23 O) 

6: 0 A; 1 B (1 ±); 11 C (4 ±, 7 O) 

9: 14 A (6 ±, 8 O); 9 B (3 ±, 6 O); 33 C (20 ±, 
13 O) 

9: 3 A (1 ±, 2 O); 3 B (1 ±, 2 O); 6 C (3 ±, 
5 O) 

10: 6 A (4 ±, 2 O); 1 B (1 O); 49 C (25 ±, 24 O) 10: 1 A (1 ±); 0 B; 11 C (4 ±, 7 O) 

13: 21 A (14 ±, 7 O); 3 B (1 ±, 2 O); 32 C (14 ±, 
18 O) 

13: 4 A (3 ±, 1 O); 1 B (1 O); 7 C (2 ±, 
5 O) 

18: 9 A (5 ±, 4 O); 11 B (6 ±, 5 O); 35 C (17 ±, 
18 O) 

18: 2 A (1 ±, 1 O); 3 B (2 ±, 1 O); 6 C 
(1 ±, 5 O) 

22: 36 A (22 ±, 14 O); 4 B (2 ±, 2 O); 16 C (5 ±, 
11 O) 

22: 6 A (3 ±, 3 O); 1 B (1 ±); 5 C (1 ±, 4 O) 

30: 54 A (28 ±, 26 O); 0 B; 2 C (1 ±, 1 O) 30: 12 A (5 ±, 7 O); 0 B; 0 C 

36: 38 A (23 ±, 15 O); 5 B (1 ±, 4 O); 13 C (5 ±, 
8 O) 

36: 10 A (4 ±, 6 O); 0 B; 2 C (1 ±, 1 O) 

38: 23 A (8 ±, 15 O); 12 B (8 ±, 4 O); 21 C (13 ±, 
12 O) 

38: 6 A (2 ±, 4 O); 4 B (3 ±, 1 O); 2 C 
(2 O) 

Al doilea tabel circumscrie prin relaþia
�om ºi naturã� mai multe fenomene repre-
zentate ca putând depãºi puterea omului ºi
cãrora li se pot subordona (îndeobºte) acþiunile
umane.

�Soarta� este închipuitã ca fiind la înde-
mâna omului, faptele acestuia rãmânând

peste timp; în plus, omul are posibilitatea
de a nu se lãsa (moralmente) copleºit de
încercãrile vieþii (6, 9, 36); tineretul inter-
vievat se înscrie în aceeaºi viziune opti-
mistã.

Firea omului este autonomã, însã nu
într-un sens de autoperfecþionare, ci într-o
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manierã fatalistã, iraþionalã, la care se raliazã
ºi interlocutorii sub 40 de ani (10).

�Divinitatea� este tratatã diferenþiat între
bãrbaþi ºi femei, atât ca �metafizicã� a
�binelui� (38), cât ºi a �rãului� (13). Dacã
majoritatea interlocutorilor susþin noncom-
promisul cu �diavolul�, aceasta este totuºi
o viziune împãrtãºitã mai mult de femei ºi
de tineri, în vreme ce bãrbaþii au o majo-
ritate clarã în favoarea principiului opus
(13). De asemenea, majoritatea celor sub
40 de ani (ºi multe dintre femei) tind sã

asimileze �aºteptarea de la Domnul� cu
�credinþa în Dumnezeu�; bãrbaþii (ºi un
numãr aproape egal de femei) se pronunþã
pentru iniþiativa umanã (38).

�Norocul� este subordonat de majori-
tatea celor intervievaþi unei aptitudini umane
de �folosinþã� a acestuia (18, 22); totuºi,
femeile cred preponderent într-un fel de
suficienþã intrinsecã a �fortunei� (22), iar
tinerii se împart din nou în acest caz.

�Sãnãtatea� este preþuitã unanim (în con-
trast cu orice �avuþie� privatã) (30).

Om ºi timp

Toþi respondenþii Respondenþii de pânã la 40 de ani 
1: 32 A (15 ±, 17 O ; 7 B (7 ±); 17 C (7 ±, 10 O) 1: 9 A (3 ±, 6 O); 2 B (2 ±); 1 C (1 O) 
2: 26 A (14 ±, 12 O); 5 B (2 ±, 3 O); 25 C (13 ±, 
12 O) 

2 : 7 A (4 ±, 3 O); 0 B; 5 C (1 ±, 4 O) 

15: 29 A (13 ±, 13 O); 4 B (1 ±, 3 O); 23 C 
(12 ±, 11 O) 

15: 8 A (3 ±, 5 O); 1 B (1 O); 3 C (2 ±, 
1 O) 

23: 53 A (28 ±, 25 O); 1 B (1 O); 1 C (1 O) 23: 11 A (4 ±, 7 O); 0 B; 0 C 
24: 52 A (25 ±, 27 O); 2 B (2 ±); 2 C (2 ±) 24: 11 A (4 ±, 7 O); 0 B; 1 C (1 ±) 
25: 43 A (20 ±, 23 O); 6 B (4 ±, 2 O); 7 C (5 ±, 
2 O) 

25: 10 A (4 ±, 6 O); 1 B (1 ±); 1 C (1 O) 

26: 5 A (3 ±, 2 O); 3 B (2 ±, 1 O); 48 C (24 ±, 
24 O) 

26: 2 A (2 O); 1 B (1 ±); 9 C (4 ±, 5 O) 

27: 12 A (2 ±, 10 O); 5 B (4 ±, 1 O); 39 C (23 ±, 
16 O) 

27: 3 A (3 O); 2 B (2 ±); 7 C (3 ±, 4 O) 

31: 1 A (1 ±); 2 B (2 O); 53 C (28 ±, 25 O) 31: 0 A; 0 B; 12 C (5 ±, 7 O) 
42: 15 A (8 ±, 7 O); 13 B (6 ±, 7 O); 28 C (15 ±, 
13 O) 

42: 5 A (2 ±, 3 O); 5 B (3 ±, 2 O); 2 C (2 O) 

Tabelul de faþã exprimã limitele între
care tiliºcanii concep o posibilitate ºi o
nevoie de previziune în activitãþile umane,
precum ºi �parametrii� culturali a ceea ce
am numit �bioritmul� local.

�Predictabilitatea� nu pare a fi la Tiliºca
o capacitate a omului; se crede în general
(ºi mai ales printre tineri) în �augurii�
acþiunilor umane (1), însã femeile aratã aici

prudenþã. Dacã nevoia de certitudine este
echilibratã de încrederea în buna finalitate
a activitãþilor umane (2), într-o altã situaþie
(31), aproape toþi sunt �circumspecþi�.

�Planificarea� este preferatã amânãrii
activitãþilor (15, 23), dupã cum meticulo-
zitatea este preferatã elanului (inclusiv la
tineri) (24, 25, 26, 27), iar promptitudinea
nu este asimilatã cu �graba� (42).
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Tipul de activitate/personalitate

Toþi respondenþii Respondenþii de pânã la 40 de ani 
3: 15 A (7 ±, 8 O); 6 B (6 ±); 35 C (16 ±, 19 O) 3: 4 A (1±, 3 O); 1 B (1 ±); 7 C (3 ±, 4 O)  

4: 10 A (5 ±, 5 O); 6 B (3 ±, 3 O); 40 C (21 ±, 
19 O) 

4: 2 A (1 ±, 1 O); 1 B (1 O); 9 C (4 ±, 5 O) 

8: 5 A (1 ±, 4 O); 2 B (2 ±); 49 C (26 ±, 23 O) 8: 1 A (1 O); 1 B (1 ±); 10 C (4 ±, 6 O) 

14: 26 A (15 ±, 11 O); 6 B (6 ±, 2 O); 22 C (8 ±, 
14 O) 

14: 6 A (3 ±, 3 O); 1 B (1 ±); 5 C (1 ±, 
4 O) 

17: 24 A (9 ±, 15 O); 14 B (8 ±, 6 O); 18 C (12 ±, 
6 O) 

17: 5 A (1 ±, 4 O); 3 B (2 ±, 1 O); 4 C 
(2 ±, 2 O) 

21: 5 A (2 ±, 3 O); 8 B (5 ±, 3 O); 43 C (22 ±, 
21 O) 

21: 1 A (1 O); 0 B; 11 C (5 ±, 6 O) 

29: 32 A (17 ±, 15 O); 2 B (2 O); 22 C (12 ±, 
10 O) 

29: 7 A (2 ±, 5 O); 0 B; 5 C (3 ±, 2 O) 

Tipul de relaþionare umanã

Toþi respondenþii Respondenþii de pânã la 40 de ani 
5: 32 A (13 ±, 19 O); 14 B (10 ±, 4 O); 10 C 
(6 ±, 4 O) 

5: 5 A (1 ±, 4 O); 4 B (2 ±, 2 O); 3 C (3 ±, 
1 O) 

11: 20 A (11 ±, 9 O); 12 B (9 ±, 3 O); 24 C (9 ±, 
15 O) 

11: 7 A (3 ±, 4 O); 1 B (1 ±); 4 C (1 ±, 3 O) 

12: 3 A (1 ±, 2 O); 8 C (5 ±, 3 O); 45 C (23 ±, 
22 O) 

12: 0 A; 3 B (2 ±, 1 O); 9 C (3 ±, 6 O) 

20: 17 A (7 ±, 10 O); 3 B (2 ±, 1 O); 36 C 
(20 ±, 16 O) 

20: 6 A (3 ±, 3 O); 1 B (1 ±); 5 C (1 ±, 4 O) 

43: 17 A (8 ±, 9 O); 3 B (1 ±, 2 O); 7 C (4 ±, 
3 O) 

43: 5 A (1 ±, 4 O); 0 B; 0 C 

Urmãtorul tabel reflectã (non)cultivarea
de cãtre tiliºcani a unor trãsãturi de personali-
tate � �activismul�, �moderaþia�, �(auto)ins-
truirea� �, invocate aici în planul atitudinii
personale în activitãþi precum munca, edu-
caþia sau consumul.

�Activismul� ºi tenacitatea sunt definite
contradictoriu, cãci, pe de o parte, tiliºcanii
chestionaþi nu persevereazã atunci când �te-
meiul� sau �obiectul muncii� (sau al edu-
caþiei) este neînsemnat (3), dovedind însã
o majoritate clarã în legãturã cu principiul
�mãsurii mici� a înfãptuirii sau �agonisirii�
(4, 8). La itemul 3, opþiunile celor sub 40
de ani sunt totuºi mai ponderate.

�Autocontrolul� ºi moderaþia nu sunt
trãsãturi cultivate în mod deosebit de cãtre
localnici, aceºtia preferând �uzul� ºi con-
sumul în locul �austeritãþii� (29) sau accep-
tând cu greu austeritatea, în condiþiile unei
orientãri cãtre �calitatea vieþii� (ca modã,
rang etc.) a femeilor, incluzându-le aici pe
cele sub 40 de ani (14).

�(Auto)instruirea� este condiþionatã de
învãþarea instituþionalizatã, într-un nou con-
trast cu trãsãtura �cumpãtãrii� (17), deºi
forma amintitã de educaþie este apreciatã mai
puþin decât însuºirea �nativã� a �minþii� (21).
Respondenþii sub 40 de ani confirmã (într-un
mod mai echilibrat, totuºi) aceste orientãri.
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Ultimul dintre tabele se concentreazã
asupra unor aspecte de �socialitate� din
viaþa sãtenilor de la Tiliºca, la nivelul rela-
þionãrii de tip parental.

Orientarea generalã a localnicilor este
ºi în aceastã privinþã fluctuantã; iniþial,
majoritatea interlocutorilor (însã o majo-
ritate predominant femininã ºi fãrã o mare
susþinere printre �tineri�) atribuie banilor
o însemnãtate mai mare decât rudelor (5),
însã aceiaºi interlocutori nu concep apoi ca
banii sã primeze asupra legãturilor genea-
logice (43). Ceilalþi trei itemi (11, 12, 20)
dau, în general, mãsura �individualitãþii�
locale, ca opþiune ce contrasteazã cu sub-
ordonarea faþã de reþelele rubedeniilor lo-
cale. Dacã opinia dupã care invidia este
mai frecventã decât întrajutorarea rudelor
nu are totuºi o susþinere numeroasã (11),
foarte mulþi dintre cei intervievaþi (inclusiv
cei sub 40 de ani) considerã cã nu atât
�viþa� sau renumele neamului conteazã, cât
�faptele�, conduita personalã (12). În sfârºit,
un important numãr dintre tiliºcani socotesc
cã �treburile importante� nu trebuie sã de-
pindã de conlucrarea cu rudele (20). Tine-
retul îºi pãstreazã, totuºi, o orientare (sau
dependenþã?) parentalã (11, 20)1.

Orientãrile de valoare ale
tiliºcanilor în contextul
structurii socioeconomice
locale

Odatã evaluate �orientãrile de valoare� ale
tiliºcanilor asupra unui numãr de 56 de
persoane (orientãri privite într-o relaþie con-
ceptualã cu �problemele umane de bazã�
dupã F. Kluckhohn), suntem interesaþi de
relevanþa �contextualã� a unei asemenea
�viziuni despre lume� cu referire la datele
de ordin social ºi economic despre comu-
nitatea de la Tiliºca.

Conformismul (16) în raport cu o so-
cietate ce �corupe� individul (7), în faþa
cãreia nu te poþi confesa (32), sugereazã

puterea de influenþã a reþelelor locale de
rudenie sau a structurilor de învecinare
sãteºti. Nu întâmplãtor, probabil, sunt cul-
tivate la Tiliºca o seamã de valori ce denotã
posibilitatea omului de a-ºi controla des-
tinul (6, 9, 36), de a avea iniþiativã în
raport cu divinitatea (38), de a-ºi �folosi�
norocul (18, 22) etc. Un asemenea �ethos�
(efectiv, nu doar proiectiv) al individua-
litãþii pare sã coincidã mai ales cu orien-
tarea dominantã a socialitãþii tiliºcane la
nivelul relaþiilor de rudenie. Am vãzut în
cazul tipului local de relaþionare cum respon-
denþii chestionarului paremiologic preferã
(12, 20) o conduitã personalã unui mod de
viaþã socialã controlat sau dependent de
rude. Este de presupus cã acest sistem de
valori (reflectând opþiuni comportamentale
ale societãþii actuale) este responsabil de
fenomenul de �fragmentare genealogicã�
constatat de noi la nivelul celor mai multe
dintre grupurile patronimice de la Tiliºca.

Opþiunile �temporale� pentru planifi-
care (15, 23) sau meticulozitate (25, 26)
pot fi corelate, în acelaºi plan al organizãrii
sociale, cu transmiterea prenumelui tatãlui
cãtre primogeniturã (mai ales), un fenomen
pe care l-am explicat ca �preocupare succe-
soralã� printre neamurile tiliºcane. Este
probabil ca orientãrile de valoare ale respon-
denþilor sub 40 de ani la nivelul relaþionãrii
sociale locale sã exprime (prin recunoaº-
terea unei �dependenþe parentale�; cf. itemii
11, 20) tensiunea dintre patternurile tiliºcane
de patrilocaþie ºi neolocaþie, exprimatã printr-un
raport de 2:1 în favoarea neolocaþiei, dar
ºi prin coexistenþa (la 30 dintre cele 50 de
grupuri patronimice examinate) a celor douã
modele de reºedinþã. În schimb, opþiunea
majoritãþii femeilor intervievate care pun
�banii înaintea rudelor� (5) este contradictorie
cu cele 11 cazuri (identificate de noi în
teren), în care reºedinþa noului cuplu marital
este casa sau gospodãria soþiei.

Am constatat, de altfel, în mai multe
împrejurãri deosebirile de viziune dintre
bãrbaþi ºi femei; dacã femeile, nu ºi bãr-
baþii, dovedesc inflexibilitate în valorizarea
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�moralã� a cinstei sau �metafizicã� a divi-
nitãþii, tot ele cred mai mult în noroc (22).
Spre deosebire de bãrbaþi, din nou, femeile
pretind o ereditate a �fondului� moral uman
(7), sunt (uºor) �introvertite� (32) ºi �împã-
ciuitoare� (33). Asemenea �divergenþe� nu
reflectã (credem) o anumitã instituþie sau o
�aºteptare� socialã specificã unuia sau al-
tuia din genuri. Contrar aºteptãrilor legate
de �rata� scãzutã a încrederii sociale printre
tiliºcani (32, 37), raportul general dintre
endogamie ºi exogamie este abia de 1,50:1
în favoarea celui dintâi, iar numãrul cãsã-
toriilor exogame identificate în teren este
aproape identic între cele douã genuri (158
de cazuri la bãrbaþi, 151 la femei). Mai
curând, diferenþele de opinie dintre bãrbaþi
ºi femei pot fi corelate cu datele de ordin
economic din comunitatea de la Tiliºca,
unde (dupã cum am vãzut) din 774 de
persoane avute în vedere, nu mai puþin de
223 sunt femei �casnice�. O asemenea auto-
definire �ocupaþionalã� contureazã desigur
importanþa femeilor în economia domesticã
localã (chiar dacã aceasta nu este recu-
noscutã ca �încadrare oficialã� în muncã),
ceea ce conferã o semnificaþie �privatã�
opþiunilor feminine pentru valori �morale�
sau �supranaturale� sau pentru cele privind
natura umanã �ereditarã� sau �introver-
titã�.

Tot în relaþie cu structura economicã de
la Tiliºca pot fi înþelese ºi unele dintre
orientãrile valorice locale din planul �tipu-
lui de activitate�. Am constatat în acest
sens caracterul de �economie dominantã�
pe care îl are oieritul în viaþa localnicilor,
þinând seama de cei 95 de proprietari de
turme, dar ºi de cei 63 de �agricultori� ce
deþin, de fapt, nu loturi agricole, ci tot
turme. Trãsãtura psihologicã a �activis-
mului� la tiliºcani, oglinditã printr-o majoritate
clarã a respondenþilor chestionarului în legã-
turã cu principiul �mãsurii mici� a înfãptuirii
sau agonisirii (4, 8), pare în acest punct
întemeiatã pe strategiile cumulative ale eco-
nomiei pastorale, ca o �investiþie pe termen
lung�, ºi nu ca o �afacere imediatã� (deºi

asemenea strategii au ca scop uzul ºi con-
sumul ºi exclud ca mijloc austeritatea, cf.
14, 29)2.

Concluzii

Relevanþa chestionarului nostru, aplicat asupra
a 56 de persoane dintr-o comunitate de 1 517
locuitori, constã în alegerea unor respon-
denþi care sã reprezinte cât mai multe dintre
grupurile patronimice examinate la înce-
putul anchetei noastre. Din acest punct de
vedere, studiul �viziunii despre lume� la
Tiliºca urmeazã datele obþinute prin analiza
structurilor sociale ºi economice locale
(Constantin, 2006), oferind o nouã bazã de
interpretare pentru lucrarea noastrã. Gradul
de �acurateþe� al testului paremiologic se
constituie atunci în urma concluziilor sec-
þiunilor anterioare.

La începutul prezentãrii anchetei asupra
�orientãrilor de valoare� a sãtenilor tiliºcani,
am presupus cã rãspunsurile primite la ches-
tionar vor reflecta într-o anumitã mãsurã
�filozofia popularã� localã. Cum �itemii�
chestionarului sunt alcãtuiþi din formule
vernaculare (cele mai multe recunoscute ca
atare la Tiliºca), rezultã cã ºi opþiunile
localnicilor în legãturã cu aceste formule
nu sunt simple pãreri despre �adevãrul�
unuia sau al altuia dintre proverbe, ci expresia
unor experienþe de viaþã, a unui �ethos�
colectiv. Fãrã îndoialã, explorarea unei ase-
menea �protofilozofii� þãrãneºti ar fi întru
totul îndreptãþitã; folclorul local ºi memoria
(individualã ºi de grup) a sãtenilor ar putea
potenþa o asemenea investigaþie.

În ceea ce ne priveºte, ne-am propus
ca, printr-o secþiune despre viziunea tiliº-
canilor asupra lumii, sã confruntãm informaþia
�structuralã� despre �neamuri� ºi �ocu-
paþii� cu niºte date �suprastructurale�, þi-
nând (cum am arãtat) de tradiþia oralã sau
folclorul de la Tiliºca, ºi nu atât de un
registru instituþional ori de un repertoriu
utilitar de comportament. Probabil cã am fi
putut începe studiul nostru (monografic) al
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comunitãþii tiliºcane cu ancheta paremio-
logicã; în nici un caz nu am fi putut însã
reduce studiul în discuþie doar la o ase-
menea anchetã. Rãspunsurile primite la ches-
tionar au (din punctul nostru de vedere)
semnificaþie numai în contextul investigaþiei
socioeconomice. �Problemele umane� con-
ceptualizate de F. Kluckhohn devin ope-
raþionale din perspectivã metodologicã doar
printr-o abordare holisticã, prin care �orien-
tãrile de valoare� sã poatã fi corelate � atât
cât existã un temei empiric pentru aºa ceva �
cu procese ºi tendinþe mai profunde din

societatea tiliºcanã. Din acest motiv, am
încercat sã punem faþã în faþã �sistemul de
valori� al localnicilor cu fenomene sau insti-
tuþii precum �fragmentarea genealogicã�,
�preocuparea succesoralã�, �patternurile de
reºedinþã�, �economia domesticã�, �economia
dominantã�. Am fost interesaþi astfel de
verificarea propriilor constatãri în legãturã
cu organizarea socialã ºi economicã de la
Tiliºca, întrebând pe sãteni � într-un limbaj
popular, de aceastã datã � despre cum vãd
ei înºiºi �configuraþia� satului lor.

Note

1. Profesorul Geanã descrie cercetarea sa paremiologicã din Vrancea prin prisma unui set de
valori, ca bazã a unei �selecþii strategice ºi tehnice� a proverbelor. Unor asemenea �valori
centrale� le corespund opoziþiile de tipul �fatalism/activism�, �introversiune/
extraversiune�, �accent pe începutul acþiunii/accent pe sfârºitul acþiunii�, �premeditare/
spontaneitate�; alte contraste sunt exprimate prin �rudenie/bani�, �sãnãtate/bogãþie�,
�sacru/profan�. Autorul reafirmã, la un nivel general, interesul sãu în �studiul filozofiei
populare româneºti, aºa cum aceasta este cuprinsã în proverbe�. Chestionarul aplicat
�oferã [potrivit autorului] posibilitatea de a discerne între evaluarea fundamentalã ºi cea
superficialã a experienþei umane�, relevând astfel o �apartenenþã clarã a bãtrânilor la
cultura oralã, faþã de apartenenþa tinerilor la cultura scrisã�; �natura colocvialã� a
bãtrânilor diferã aici de �laconismul� tinerilor în rãspunsuri (cf. Geanã, 2000, 1-13).

2. Gheorghiþã Geanã include în studiul sãu din 1987 o seamã de explicaþii contextuale pentru
rãspunsurile primite la chestionar (fãrã a fi vorba în cercetarea respectivã de o abordare
�holisticã� a satelor vrâncene amintite). Deosebirile ce apar între comunitãþile examinate
sunt, astfel, atribuite de autor antecedentelor migraþioniste (Soveja) sau �tradiþiei locale,
organizãrii economice, spiritului de competiþie� (Negrileºti). Cu privire la diferenþele de
orientare dintre grupele de vârstã, acestea sunt corelate cu �tendinþa tinerilor de a se
independentiza de familia tradiþionalã� ºi cu �echilibrul propriu senectuþii�. O explicaþie
pentru rãspunsurile diferenþiate dupã genuri constã în �nevoia latentã a femeilor de a gãsi un
sprijin în afara propriului eu� (cf. Geanã, 1987, 442-451). Relevanþa chestionarului de valori
amintit pentru o înþelegere mai largã a contextului social a fost afirmatã ºi de Vintilã Mihãilescu,
în cazul unei �analize contrastive� întreprinsã în 1992-1995 asupra a douã sate aflate �în
tranziþie�, Crãsani (judeþul Ialomiþa) ºi Voineºti (judeþul Dâmboviþa). Autorul subliniazã
pe aceastã bazã diferenþa dintre �colectivismul pãgubos ºi conflictual� al celor din Crãsani
ºi �înclinarea spre asociere ºi întrajutorare� de la Voineºti (cf. Mihãilescu, 1996, 14).

Bibliografie

Constantin, Marin. (2006). Înþelegerea cultural-antropologicã a comunitãþilor sãteºti din
România. Excurs metodologic ºi conceptual cu referire specialã la satul Tiliºca (judeþul
Sibiu). Tezã de doctorat, Facultatea de Filozofie a Universitãþii din Bucureºti.

Geanã, Gheorghiþã. (1987). Testãri paremiologice în trei sate din Vrancea. Viitorul social.
Revistã de sociologie ºi ºtiinþe politice, LXXX, septembrie-octombrie, 442-451.

Geanã, Gheorghiþã. (2000). Proverb and exploration. Essay in the applied poetics of a cultural
fact. Lucrare prezentatã la cea de-a cincea ediþie a Conferinþei Asociaþiei Antropologilor
Sociali din Europa, Frankfurt am Main, 4-7 septembrie 1998.



92 Marin Constantin

Geanã, Gheorghiþã. (2005). Antropologia culturalã. Un profil epistemologic. Bucureºti:
Editura Criterion.

Kluckhohn, Florence. (1967) [1953]. Dominant and Variant Value Orientation. În C. Kluckhohn,
H.A. Murray, D. Schneider (ed.), Personality in Nature, Society, and Culture. New
York: Knopf, 342-357.

Mihãilescu, Vintilã. (1996). Douã sate în tranziþie. Tipuri strategice dominante în lumea
ruralã. Revista de Cercetãri Sociale, 3-24.



93Viziunea despre lume în satul Tiliºca (judeþul Sibiu)

Anexã

Chestionarul paremiologic (Geanã, 1987)

(1) Ziua bunã se cunoaºte de dimineaþã. (1) Ziua s-o lauzi dupã ce apune soarele. 
(2) Toamna se numãrã bobocii. (2) Lucrul bine început, jumãtate-i ºi fãcut. 
(3) Câte puþin pilind, cel mai frumos ac poþi scoate 
din cel mai urât fier. 

(3) Fierul rãu degeaba-l baþi. 

(4) Cu un ac eºti tot sãrac. (4) Cu acul mic se coase sacul mare. 
(5) Ruda cea mai bunã e banul din mânã. (5) Omul cu rude nu piere. 
(6) Viaþa-i trecãtoare ca apa din vale. (6) Viaþa trece, faptele rãmân. 
(7) Omul, bun sau rãu, e aºa din naºtere. (7) Omul se naºte într-un fel ºi lumea-l 

schimbã. 
(8) Cu un lucru mic, tot nimic. (8) Adunã cu firul ca sã ai cu grãmada. 
(9) Ce þi-e scris în frunte þi-e pus. (9) Soarta ºi-o face omul cu mâna ºi cu 

capul lui. 
(10) Nãravul din timp luat e uºor de vindecat. (10) Nãravul din fire n-are lecuire. 
(11) Ruda la nevoie se cunoaºte (= te ajutã). (11) Ruda te pizmuieºte mai mult ca 

strãinul. 
(12) Omul vrednic se cunoaºte dupã viþã, ca pomul 
dupã sãmânþã. 

(12) Pomul se cunoaºte dupã roade, iar 
omul dupã fapte. 

(13) Fã-te frate cu dracul pânã treci puntea. (13) Dracului nu-i da nici un deget, cã-þi ia 
mâna toatã. 

(14) Dacã n-ai ciubote, îs bune ºi opincile. (14) Opinca, oricât de bunã, ca ciubota tot 
nu sunã. 

(15) Fiecare lucru la vremea lui. (15) Mai bine mai târziu decât niciodatã. 
(16) Capul plecat sabia nu-l taie. (16) Dreptatea nu se câºtigã cu capul 

plecat. 
(17) Cine ºtie carte e om înþelept. (17) Taina înþelepciunii stã în cumpãtare. 
(18) La un dram de minte trebuie un car de noroc. (18) La un dram de noroc trebuie un car de 

minte. 
(19) Ce-i frumos place la toatã lumea. (19) Nu-i frumos ce e frumos, e frumos 

ce-mi place mie. 
(20) Neam cu neam trage la ham (= se ajutã). (20) Cu cei de-un neam sã mânci ºi sã bei, 

treburi mari sã n-ai cu ei. 
(21) Mai bine un sac de carte ºi-o mânã de minte. (21) Mai bine o mânã de carte ºi un sac de 

minte. 
(22) Degeaba ai noroc dacã nu ºtii ce sã faci cu el. (22) La omul cu noroc, fierbe oala fãrã 

foc. 
(23) Nu lãsa pe mâine ce poþi face azi. (23) Nu intrã niciodatã zilele în sac. 
(24) Încet-încet, departe ajungi. (24) Încet-încet, pierzi timp berechet. 
(25) Întâi stai ºi chibzuieºte ºi apoi la drum 
porneºte. 

(25) Nu sta cã-þi stã norocul. 

(26) Cine cerne toatã ziua, nu mai mâncã 
mãmãliga. 

(26) Încetul cu încetul se face oþetul. 

(27) Ce-i mai plãcut se mâncã la început. (27) Ce-i mai bun se lasã la urmã. 
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(28) Banul descuie toate uºile. (28) Cinstea nu se poate obþine cu bani. 
(29) Cine-ºi þine hainele neîmbrãcate le are doar pe 
jumãtate. 

(29) Haina-n cui þinutã o ai vreme multã. 

(30) Sãnãtatea-i cea mai mare avere. (30) Sãnãtatea goalã e jumãtate boalã. 

(31) Nu pleca la târg fãrã nici o socotealã. (31) Socoteala de-acasã nu se potriveºte cu 
cea din târg. 

(32) Duci necazul mai uºor dacã-l spui la un 
prieten. 

(32) Oful din suflet nu-l poþi împãrþi cu 
nimeni. 

(33) Mânia de searã las-o pentru dimineaþã. (33) Focul varsã-l când îþi vine, cã-þi arde 
inima-n tine. 

(34) Ce ai la inimã sã ai ºi pe limbã. (34) Acoperã oala sã nu ºtie nimeni ce-ai 
pus la fiert. 

(35) Omul adevãrat se cunoaºte dupã cele dintâi 
vorbe, clopotul dupã sunet. 

(35) Nu cunoºti un om pânã nu mãnânci cu 
el o baniþã de sare. 

(36) Nu-i bine sã le pui pe toate la inimã. (36) Piatra þi se aºazã pe inimã fãrã voia 
ta. 

(37) Tot frumosul îºi are folosul. (37) Degeaba ceva-i frumos, dacã nu e bun 
de ros. 

(38) Dumnezeu îþi dã, da-n traistã nu-þi bagã. (38) Cine miºcã tot mai piºcã, cine ºade 
coada-i cade. 

(39) Bine faci, bine gãseºti. (39) Bine faci, rãu gãseºti. 

(40) Fapta bunã repede se uitã. (40) Cine face-o faptã bunã nu moare de 
tot. 

(41) Cãlcarea pe coadã se lasã cu sfadã. (41) Mai bine înghit ºi tac, decât ceartã 
pentru-un fleac. 

(42) Graba stricã treaba. (42) Bate fierul cât e cald. 

(43) Sângele apã nu se face. (43) Frate, frate, dar brânza e pe bani. 

(44) Cu prietenii nu se fac afaceri. (44) Prietenul la nevoie se cunoaºte. 

(45) Mai bine sãrac curat, decât negustor încurcat.  (45) Hoþul neprins, negustor cinstit. 
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